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หนังสือร้องเรียน กรณบีดบังทศันียภาพ 
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เรียน บริษทั ปิยะสมบติั แลนด ์จาํกดั 
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สถานทีÉติดต่อ Piya residence 30  
เลขทีÉ Š สุขมุวิท ซอย śŘ แขวงคลองตนั เขตคลองเตย 
กรุงเทพฯ řŘřřŘ 
โทรศพัท ์ŘŚŘ-śśś-ŜŜŜ ( คุณ ปพน กลิÉนหมืÉนไวย ) 
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INTRODUCTION

Welcome to the General Guidelines of Piya Residence, 8 Soi Sukhumvit 30, Kwaeng 
Klongton, Khet Klongtoey, Bangkok 10110.  We ask you to take the time to read these 
guidelines, and follow them.  If all occupiers do so, everyone will be able to enjoy the 
development to the greatest extent possible.

In any apartment there have to be a number of rules or guidelines to allow all to
peacefully enjoy their apartment.  Your co-operation in following these rules will assist 
in the smooth, efficient and cost effective running of the residence.  These guidelines 
are not intended to be prohibitive rather they set out a common code of good behavior
which will ensure that the apartment is enjoyed by all.  Should you wish to discuss
these guidelines please contact any one of our management team.  We would also like
to take this opportunity of wishing you every enjoyment in your apartment.

The Residence Management
Piya Residence 28 & 30
Piyasombat Land Co., Ltd.

1.1 “Piya Residence” The apartment buildings which include 18 
storey and 8 storey buildings, Common 
Facilities such as Swimming Pool, Kids’ 
Room, Fitness & Sauna Room and Car Park 
located at Soi Sukhumvit 28 and Soi 
Sukhumvit 30, Sukhumvit Road. 

1.2 “Owner” Piyasombat Land Co., Ltd. is the owner of the
apartment within Piya Residence.

1.3 “Residence Management” Shall be Piyasombat Land Co., Ltd. 
8 Soi Sukhumvit 30, Kwaeng Klongton, Khet 
Klongtoey, Bangkok 10110.
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1. GENERAL GUIDELINES FOR PIYA RESIDENCE

1. (a) The purpose of the Occupational Guidelines for Piya Residence is to
help maintain the scheme as the highest quality living environment 
within Bangkok.  They are for the benefit of all tenants who rent the 
apartment in these 2 buildings.

(b) The Residence Management is employed to act in the best interests 
of estate management for all tenants.

(c) The Residence Management is empowered to enforce the 
Occupational Guidelines and, from time to time as necessary, to 
amend, or revoke them or make new rules should any circumstances 
dictate.

2. (a) The apartments shall be used for residential purposes only and must
not be used for, or in connection with, any business, gambling or any 
illegal or immoral purpose.

(b) Only one family (plus domestic servants) may occupy; sub letting or 
sharing each apartment, whether for monetary value or otherwise, is 
not permitted; servant’s families are not permitted to live in any 
apartment.

3. Tenants are requested to be considerate to their neighbors, and generally
should not do anything that is likely to cause damage, become a nuisance
or annoyance or otherwise interfere with the rights, comfort or convenience
of other tenants.

4. Tenants should endeavor to keep the noise emanating from their
apartments at a low level at all times and in particular between the hours of
22.00 hrs. through 07.00 hrs.

5. Washing or other articles must not be hung outside the apartments.

6. No sign or advertisement of any kind may be displayed from any window or
other part of the apartments, or any other areas of the building.

7. Tenants are not permitted to make structural alterations or additions to, or
paint the outside of their apartment, alter the exterior window glass,
corridors or generally do anything that might alter or affect the external
appearance of the building.
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8. The Resident Manager is to be informed of any electrical wiring work or
plumbing work prior to commencement of the works, and consent must be
given.

9. The LPG Supply is prohibited at Piya Residence.

All other statutory regulations whether present or future should be adhered 
to at all times.

10. The installation of any window guard, external shade or awning and the
erection of any external T.V. antenna, etc, are not permitted.

11. W.C.s should be used only for the purpose for which they are intended and
no rubbish should be thrown into them.  The cost of clearing any blockage
and/or making good any breakage or damage resulting from their misuse
will be charged to the tenant of the apartment in which the problem
originated.

12. Tenants are responsible for interior repairs to their apartments.  The
management will provide technicians for the provision of other repairs
within individual apartments, and undertakes to use its best endeavors to
carry out many repairs as quickly as possible.  The cost of such repair will
be billed to the relevant apartment at the next billing period.

13. Normal household refuse should be in garbage bag tied and place in litter
bin service in garbage room on each floor. The building cleaner will pick up
twice a day at 10:00 a.m. and at 4:00 p.m. It should not be left or thrown
outside the apartment.  The cooperation of all residents is requested to
keep the building clean and free to litter, which is to the benefits of all
tenants. The time may be subject to change by the resident manager
provided the notice to all residents.

14. All pets are not allowed at Piya Residence.

15. Tenants should not allow domestic staff to stay or loiter in the Common
Areas or generally to be a nuisance or cause annoyance to other
occupiers.

16. Tenants must not cause damage to any of the Common Areas or Common
Services and Facilities.  Damage to common areas will be charged to the
tenant who caused the damage.

17. Children should not be permitted to play in the lobbies, lifts, staircases,
corridors, fitness and sauna room.  Any damage or discoloration to
decorations caused by children will be charged to the tenant of the
apartment in which the child concerned resides.

18. No cycling or roller skating in the common area, swimming pool or the car
park.
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19. (a) Storage of tenant’s articles will be at the discretion of the Residence
Management. Tenants must not block, obstruct or store or leave 
anything in the Common Areas.  It is prohibited to store any 
flammable product or substance in the designated storage area.  The 
Residence Management reserves the right to remove any such 
substances with or without a tenant’s permission.

(b) In the interests of safety and security, baby carriages, scooters, pedal 
cars, toys and such like should not be left unattended and under no 
circumstances may they be left, keep or stored in any car parking 
space or within the Common Areas, especially the lobby.  Bicycles 
should be kept in areas as designated by the Residence
Management.

(c) The Residence Management has the right to remove any offending 
article or obstruction without prior warning and without liability to its 
tenant.

20. All posts shall be delivered to the allocated mail boxes in front of elevator
area of Piya Residence.  The Residence Management can accept no
responsibility for any undelivered or lost mail, or parcels of any description.

21. The Residence Management are empowered to make bye-laws and
regulations governing the use of the Recreational Facilities (which form part
of the Common Areas) in the interests of good Estate Management as set
out in Appendix 1.

22. Tenants are not permitted to send any of the building staff out of the
building for their own private business or purpose, in the interest of the
efficient running of the building as a whole. Outside delivery man is not
allowed to enter the building.

23. The replacement of light bulb is free of charge during the first 3 months
after move in period.

24. Any consent of approval under the Occupancy Guidelines given by the
Residence Management may be revoked at any time.

25. The tenants have to return all access cards given by the expiry date of the
Lease Agreement. In case of being stolen, loss or damage, please contact
Piya Residence office immediately. The replacement charge is Baht 500.00
net per card (non-refundable).

26. For security reasons, please provide a photocopy of identification of the
maid who is allowed by tenant to come on a regular basis to the Residence
Management.

27. Any queries, complaints or suggestions with regard to any matter
concerning the building should be made to the Residence Management,
preferably in writing to the address below:



Rev 01 Dec 185

Address
      Piya Residence 

8 Soi Sukhumvit 30, Kwaeng Klongton, Khet Klongtoey, Bangkok 10110
Tel:  02-044-4555 / Fax: 02-034-2333

www.piyasombat.com

Management Office Contact Information

Piya Residence 30 Office 02-044-4555
Office Staff – ext 8802/8803
Reception 28 – ext 8807
Reception 30 – ext 8808
Security Booth 28      - ext 8809
Security Booth 30      - ext 8810

Ms. Patimaporn Sahib: patimaporn.sa@piyasombat.com
Mr. Papon Klinmuenwai : papon.kl@piyasombat.com

Office Mobile 099-158-1414

Management Working Hours:

Monday - Saturday
Management Office : 09:00 AM to 05:00 PM
Receptionist     : 09:00 AM to 05:00 PM
Technician :   24 hours
Security Guard :  24 hours
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2. CARPARKING BY-LAWS FOR PIYA RESIDENCE

1. Tenants are to park in their allocated space only.

2. (a) Car parking spaces shall be available for the use of tenant visitors.
Visitors shall be directed to these spaces on arrival. Free parking is 
limited to 4 hours only.

(b) The visitor’s spaces are under the control of the Residence
Management and no tenant, guest or visitor may park in them without 
their prior permission.

(c)   The visitor must receive the car parking ticket at the entrance and the 
tenant must sign on the ticket and return at the exit.

3. (a) Tenants must not use the parking space of any other tenant without
their prior consent.

(b) Parking is to be in the allocated spaces only.

4. No Lorries, vans, commercial or goods vehicles may be parked in any car
parking space, apart from delivery vehicles and the like visiting the building
on legitimate business and parking on side only as directed by the
Residence Management.

5. The car parking area is for the storage of motor vehicles only and is not to
be used for any other purpose.

6. No storage of flammable materials is permitted in the car parking areas,
and no changing of engine fuel is allowed.

7. Children under the age of 15 should not be permitted to use the car parking
area for any purpose, and must be accompanied by an adult who is fully
responsible for any child under his or her control.

8. Motor vehicles should not sound horns whilst in the car parking areas.

9. Motor vehicles are not allowed to be washed in any area of Piya
Residence.

10. Motor vehicles should not be running whilst stationary for longer than 5
minutes.

11. Motor vehicles are to be parked so that the exhaust fumes do not stain the
walls of the property.

12. Each parking space may only be used for the parking of one private car.
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13. (a) The movement and parking of vehicles within the building is under the
control of the Residence Management and all drivers must comply 
with their directions.

(b) The speed limit in the building and drive-way approach is 15/km./hr.

14. Any vehicle parked in contravention of the above rules may be removed by
the Residence Management without prior warning.  The Residence
Management may also, without liability to its tenant, remove and dispose of
any derelict vehicle that is an eyesore or otherwise causing nuisance
(notwithstanding that it has been left in a designated and/or allocated
parking space).  All costs included in such acts will be borne by the tenants.

15. All persons using the parking spaces do so entirely at their own risk.  The
Residence Management shall not be held responsible for any loss of, or
damage to, any vehicle, or the contents or accessories of any vehicle, for
any accident or injury which may be sustained by any person, whether by
tenant or guest of tenant or otherwise arising directly or inclusively from, or
in connection with, the use of any parking space.

16. Car drivers are to wait in designated areas as specified by the Residence
Management and are not to sit by the vehicles.

17. The Residence Management reserves the right to charge for visitor’s car
parking should circumstances warrant; or to turn visitors away.
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APPENDIX I
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SWIMMING POOL

The following rules and regulations shall govern the use of the swimming pool.
Please note that these rules and regulations are intended both for the safety and 
enjoyment of the tenants. They may be amended from time to time at the Residence 
Management’s discretion.

The facility is open daily from 06.00 a.m. to 1000 p.m.
The swimming pool is for the use of the Residents and their families. Personal 
guests of the Residents are permitted when accompanied by the Residents.
You must shower before entering the swimming pool.
Children under the age of 12 must be accompanied by an adult who must 
remain in attendance and be fully responsible for any child under his or her 
control.
Staff employed by the Residents is not allowed to use the facilities.
Dogs or pets or any kind are not allowed in any of the facilities.
Smoking and the consumption of food or drinks in the pool is strictly prohibited.
There is no lifeguard on duty. Use of the swimming pool is at your own risk.
The depth of the swimming pool is 1.20 meters.
Persons knowingly suffering from any contagious or communicable diseases are 
not allowed to use the swimming pool.
Do not swim while under the influence of alcohol or drugs.
Appropriate swimwear must be worn in and around the swimming pool.
No diapers are allowed in the pool.
Ball games, bicycle, roller skates, skate board are not permitted at the pool.
Respect the other Residents using the swimming area.
All persons using the swimming pool do so at their own risk and sole 
responsibility. The Owner/ Management accept no liability for the injury, death or 
loss associated with the use of the facilities.
The Management reserves the right to prohibit entry and remove usage and 
access rights to any individuals who fail to abide by these terms and conditions.
Should any of the facilities be damaged, kindly inform the Management 
immediately for further necessary action.
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KIDS’ ROOM

The following rules and regulations shall govern the use of the fitness room.
Please note that these rules and regulations are intended both for the safety and 
enjoyment of the tenants. They may be amended from time to time at the 
Management’s discretion.

Kids’ Room is reserved for children and subject to parental supervision. It is the 
exclusive responsibility of the accompanying adults to carefully watch over their 
children.

The facility is open daily from 0600 a.m. to 0800 p.m.  The Management 
reserves the right to prescribe opening and closing times, and to direct that the 
facilities be occasionally closed for the purpose of carrying out repairs or other 
work, or any other programmed events.
The Kids’ Room is a facility for the exclusive use and enjoyment of the residents’ 
children and will not be supervised unless there is a programmed event.
Personal guests of the Residents may use these facilities only when 
accompanied by a responsible Resident.  The Management reserves the right to 
restrict the period and hours during which guests may be permitted, and the 
number of such guests, should the facilities in the opinion of the Management 
become overcrowded.
Children over the age of 10 should not be encouraged to use the Kids’ Room.
Staff employed by the Residents is not allowed to use the facilities.
Pets are not allowed in the Kids’ Room.
Responsible adults must at all times ensure that all users comply with 
requirements of signs or notices exhibited by the Management.
Abuse of the facilities in any way causing damage will result in the responsible 
Residents being invoiced with the costs.
The Management reserves the right to ban from the facilities any persons, who 
substantially disregard these by laws or who conduct themselves in a dangerous 
or irresponsible manner.
All persons using these facilities do so at their own risk.  The Management shall 
not be responsible for any accident or injury which may be sustained by any 
person whether the Resident or guest, arising directly or indirectly out of, or in 
connection with the use of facilities, or anything ancillary thereto, and whether 
caused by negligence or otherwise.
Out of the operating hours when there are programmed events, all children must 
be accompanied by a responsible adult.
Should any of the facilities be damaged, kindly inform the Management 
immediately for further necessary action.
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SAUNA

The following rules and regulations shall govern the use of the Sauna.
Please note that these rules and regulations are intended both for the safety and 
enjoyment of the tenants. They may be amended from time to time at the Residence 
Management’s discretion.

The facility is open daily from 0600 a.m. to 1000 p.m.  The Management
reserves the right to assign opening and closing times and to direct that the 
facilities be closed on any occasion for the purpose of carrying out repairs or 
other work.
The Sauna is for the exclusive use of the Residents and their families only.
Personal guests of the Residents may be permitted to use the Sauna facilities 
only when accompanied by the Resident. The Management reserves the right to 
restrict the period and hours during which guests may be permitted and the 
number of such guests should the facilities, in the opinion of the Management, 
become over-crowded.
Children under the age of 12 are permitted to use the facilities only when 
accompanied by an adult who must remain in attendance and be fully 
responsible for any child under his or her control.
Staff employed by the Residents is not allowed to use the facilities.
Dogs or pets of any kind are not allowed in any of the facilities.
All persons using the facilities do so entirely at their own risk and sole 
responsibility.  The Owner/Management accepts no liability for the injury, death 
or loss associated with the use of the Sauna.
Do not exercise if you have consumed alcohol or are on medication.
Users of the facilities must comply with the requirements of any signs or notices 
exhibited by the Management at all times. 
The consumption of food and drink in the Sauna is strictly prohibited.
Smoking is strictly prohibited inside the Sauna.
In the interest of hygiene it is necessary to shower or bath prior to using the 
Sauna.
The Sauna facilities must be switched off by the Resident immediately after use.
Abuse of any of the facilities in any way causing damage will result in the 
responsible Resident being invoiced with the costs.
Should any of the facilities be damaged, kindly inform the Management Office 
immediately for further necessary action.
The Sauna is to be regularly checked during its hours of use by the 
Management.
The Management reserves the right to prohibit entry and remove usage and 
access rights to any individuals who fail to abide by these terms and conditions.
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FITNESS ROOM

The following rules and regulations shall govern the use of the fitness room.
Please note that these rules and regulations are intended both for the safety and 
enjoyment of the tenants. They may be amended from time to time at the Residence 
Management’s discretion.

The facility is open daily from 0600 a.m. to 1000 p.m.  The Management 
reserves the right to assign opening and closing times and to direct that the 
facilities be closed on any occasion for the purpose of carrying out repairs or 
other work.
The fitness room is for the exclusive use of the Residents and their families only.
Personal guests of the Residents may be permitted to use these facilities only 
when accompanied by the Residents. The Management reserves the right to 
restrict the period and hours during which guests may be permitted and the 
number of such guests should the facilities, in the opinion of the Management, 
become over-crowded.
Children under the age of 12 are permitted to use the facilities only when 
accompanied by an adult who must remain in attendance and be fully 
responsible for any child under his or her control.
Staff employed by the Residents is not allowed to use the facilities.
Dogs or pets of any kind are not allowed inside.
All persons using the facilities do so entirely at their own risk and sole 
responsibility.  The Owner/Management accepts no liability for the injury, death 
or loss associated with the use of the fitness room.
Do not exercise if you have consumed alcohol or are on medication.
Users of the facilities must comply with the requirements of any signs or notices 
exhibited by the Management at all times. Please ensure lighting and air 
conditioning units are turned off upon your leaving.
The consumption of food and drink is strictly prohibited.
Smoking and drinking alcohol is strictly prohibited.
Appropriate sports attire and athletic shoes (non marking) must be worn at all 
times.
Abuse of any of the facilities in any way causing damage will result in the 
responsible the Resident being invoiced with the costs.
Should any of the facilities be damaged, kindly inform the Management 
immediately for further necessary action.
The Management reserves the right to prohibit entry and remove usage and 
access rights to any individuals who fail to abide by these terms and conditions.
Please wipe off equipment after you have used it.
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Detail Hotline Telephone
Hospital Bumrungrad Hospital 0-2011-5222 0-2066-8888

Camillian Hospital
(Thonglor) 0-2185-1444

Samitivej Hospital 
(Sukhumvit) 0-2712-7007 0-2022-2222

Bangkok Nursing Home 
Hospital 0-2233-2610-9

Police Station Thonglor  Police Station 0-2381-8853

Emergency Patrol & Special Operation 
Division 191

Fire Klongtoey Fire Station 199 0-2258-2094
Electricity 
Authority Khet Klongtoey 0-2348-5211

Water Supply Khet Sukhumvit 0-2331-4485

For Emergency Case please contact the Management Team

Management Mobile Residence

General Manager Ms. Patimaporn Sahib / Ying 081-611-7888

Building Officer Mr. Papon Klinmuenwai / Aum 080-605-5613



  
ภาคผนวกภาคผนวก  ฎฎ  

ป้ายเตือนห้ามเสียงดงั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 



 
ภาคผนวกภาคผนวก    ฏฏ   

อะไหล่สาํรองระบบบาํบดั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



รปูภาพอะไหลส่าํรองระบบบาํบดั



 
ภาคผนวกภาคผนวก    ฐ   

การตรวจสอบประสิทธิภาพระบบบาํบดันํÊาเสีย   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  





  
ภาคผนวกภาคผนวก    ฑ  

การตกัไขทีÉบริเวณบ่อดกัไข 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



รปูการตกับอ่ดกัไขมนั และเตมิเชืҟอจลุนิทรยี ์



 
ภาคผนวกภาคผนวก    ฒ  

การซกัซอ้มแผนอพยพหนีภยั 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



การจดัซกัซอ้มการอพยพหนไีฟ โครงการ Piya Residence 30 ประจําปี 2566
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รปูภาพป้ายการแยกขยะ และการรณรงคภ์ายในโครงการ Piya Residence 30 
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การแจง้ตรวจสอบบาํรุงรักษาเครืÉองปรับอากาศ   
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



จดหมายแจง้การตรวจสอบเครืÉองปรับอากาศภายในโครงการ



  
ภาคผนวกภาคผนวก  บบ    

การตรวจสอบเครืÉองปรับอากาศ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 
ภาคผนวกภาคผนวก  ปป   

การตรวจสอบสญัญาณจราจร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 
ภาคผนวกภาคผนวก  ผผ   

การตรวจสอบระบบป้องกนัอคัคีภยั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 
ภาคผนวกภาคผนวก    ฝฝ   

แผนฉุกเฉินประจาํโครงการ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ผูผู้อ้าํนวยการดบัเพลิง
( ผูจ้ดัการอาคาร )

ชืÉอ คุณปฏิมาพร   ซาฮิบ

ผูฝ่้ายไฟฟ้า
ชืÉอ คุณปะวิทย์ บรรจง

ผูฝ่้ายปฏิบติัการ
หวัหนา้ฝ่ายชืÉอ คุณเอกรินทร์

ผูห้น่วยดบัเพลิง
หวัหนา้ชุดชืÉอ คุณกฤษณะ
ผูคุ้มวาลวน์ํÊาชืÉอ คุณยทุธกร
พนกังานดบัเพลิง
1. ชืÉอ ชยัวฒัน์
2. ชืÉอ คุณอภิเชษฐ

ผูห้น่วยควบคุมเครืÉองจกัร
เครืÉองสูบนํÊาดบัเพลิง

ชืÉอ คุณธวชั
ลิฟต์ Fire man

ชืÉอ คุณขอด

ผูฝ่้ายประสานงานและสือสาร
หวัหนา้ฝ่าย ชืÉอ คุณปพน

ผูห้น่วยเคลืÉอนยา้ย/ช่วยชีวิต
1. ชืÉอ คุณกมลภา
2. ชืÉอ คุณนิฤบล

3. ชืÉอ คุณษา

ผหน่วยปฐมพยาบาล
1. ชืÉอ คุณวาสนา

2. ชืÉอ คุณออ้

ผูห้น่วยยานพาหนะ/ควบคุมพืÊนทีÉ
1. ชืÉอ คุณสุพตัรา
2. ชืÉอ คุณถาวร

ฝ่ายประสานงานหน่วยงานต่างๆและ
ดบัเพลิงภายนอก

ชืÉอ คุณไพรินทร์   พลเรือง

อาคาร Piya Residence 30

1ผู้อนมุตัแผน..............................



ผู้อาํนวยการดบัเพลงิ
1. รับฟังรายงานต่างๆเพืÉอสัÉงการในการใชแ้ผนต่างๆ
2. ติดต่อร้องขอหน่วยงานภายนอกทีÉเกียวขอ้ง
3. รายงานผลการเกิดเพลิงไหมต่้อผูบ้งัคบับญัชาระดบัสูง
4. รายงานและประสานงานกบัผูมี้อาํนาจสัÉงการจากภายนอก ทีÉชอบดว้ยกฎหมาย
5. รวมตรวจสอบจุดเกิดเหตุกรณีทีÉเป็นกรณีควบคุมเพลิงไดภ้ายใน

ฝ่ายปฏิบัติการ
- หวัหนา้ฝ่าย
1. จดัทีมชุดหน่วยเขา้พืÊนทีÉ หลงัจากไดรั้บแจง้เหตุเพลิงไหม้
2. สัÉงการใหที้มชุดหน่วยทีÉเหลือใหเ้ตรียมความพร้อม
3. รายงานสถานการณ์ใหผู้อ้าํนวยการดบัเพลิงทราบเพืÉออนุมติัใชแ้ผนต่างๆ
4. ประสานงานกบัหน่วยดบัเพลิงภายนอกถึงช่องทางการเขา้พืÊนทีÉ

- หน่วยดบัเพลิง
1. ขึÊนตรวจสอบพืÊนทีÉทีÉไดรั้บแจง้เหตุ
2. รายงานผลการตรวจสอบ และร้องขอทีมดบัเพลิง ทีÉพร้อมดว้ยอุปกรณ์ดบัเพลิง
3. ร้องขอใชท่้อนํÊาดบัเพลิงตามขัÊนตอนระงบัเหตุเพลิงไหม ้และตดักระแสไฟฟ้าส่วนพืÊนทีÉเกิดเหตุ
4. แจง้สถานการณ์ การควบคุมเพลิงใหฝ่้ายไดรั้บรู้เพืÉอประเมินสถานการณ์
5. ประสานงานกบัหน่วยดบัเพลิงจากภายนอกในจุดเกิดเหตุเพลิงไหม้

- หน่วยควบคุมเครืÉองจกัร
1. รับคาํสัÉงจากหวัหนา้ฝ่ายถึงการเริÉมดาํเนินการตามหนา้ทีÉ  ผูค้วบคุมเครืÉองสูบนํÊาดบัเพลิง

1.1 . ผูค้วบคุมเครืÉองสูบนํÊาดบัเพลิง ตรวจสอบการทาํงานและระดบันํÊาดบัเพลิงในถงัเกบ็นํÊา
1.2. รายงานความคืบหนา้ต่อหวัหนา้ฝ่าย

2. รับคาํสัÉงจากหวัหนา้ฝ่ายถึงการเริÉมดาํเนินการตามหนา้ทีÉ  ผูค้วบคุมลิฟต ์Fire man
2.1. รับคาํสัÉงจากหวัหนา้ฝ่าย เพืÉออาํนวยความสะดวกทีมงานต่างๆ
2.2. หนา้ทีÉส่งทีมงานดบัเพลิงภายนอกไปยงัพืÊนทีÉเกิดเหตุ

2ผู้อนมุตัแผน..............................



ฝ่ายไฟฟ้า
1. เมืÉอเกิดเหตุและมีการร้องขอตดักระแสไฟฟ้า ใหเ้ขา้พืÊนทีÉเกิดเหตุเพืÉอตดักระแสไฟฟ้าตามคาํร้องของจาก

ฝ่ายปฏิบติัการ
2. กลบัมาประจาํหอ้งไฟฟ้าเมนอาคารเพืÉอ รอคาํสัÉงจากผูอ้าํนวยการดบัเพลิง กรณีตดักระแสไฟฟ้าทัÊงอาคาร
3. รายงานผลการดาํเนินการใหก้บัผูอ้าํนวยการดบัเพลิงทราบถึงการตดักระแสไฟฟ้าของอาคาร
4. รายงานและประสานงานกบัผูมี้อาํนาจสัÉงการจากภายนอก ทีÉชอบดว้ยกฎหมาย
5. รวมตรวจสอบจุดเกิดเหตุกรณีทีÉเป็นกรณีควบคุมเพลิงไดภ้ายใน

ฝ่ายประสานงานหน่วยงานต่างๆและดบัเพลงิภายนอก
1. รอฟังคาํสัÉงจากผูอ้าํนวยการดบัเพลิงเพืÉอใหติ้ดต่อหน่วยงานดบัเพลิงภายนอก
2. คอยช่วยเหลือประสานงานระหวา่งฝ่ายต่างหรือบุคคลทีÉเกียวขอ้งแทนผูอ้าํนวยการดบัเพลิง
3. ทาํการสัÉงการแทนผูอ้าํนวยการดบัเพลิง ถา้ไดรั้บมอบหมาย   
4. ประสานงานกบัหน่วยงานดบัเพลิงภายนอกเพืÉอส่งต่อใหฝ่้ายปฏิบติัการ

ฝ่ายประสานงานและสือสาร
- หวัหนา้ฝ่าย (ควบคุมหน่วยงาน 3 ทีม )
1. ประสานงานกบัทางผูอ้าํนวยการดบัเพลิงเพืÉอทาํตามแผนฉุกเฉิน และเหตุการณ์ต่างๆ
2. ประสานงานกบัทางผูอ้าศยัภายในอาคาร เพืÉอทราบถึงคนติดคา้งและผูไ้ดรั้บบาดเจบ็
3. สัÉงการเจา้หนา้ทีÉรักษาความปลอดภยั ในส่วนทีมยานพาหนะ/ควบคุมพืÊนทีÉ เมืÉอเริÉมแผนฯ
4. สัÉงการหน่วยงานทีÉควบคุมส่วนทีÉเหลือเมืÉอไดรั้บแจง้จากผูอ้าศยัในอาคาร

- หน่วยเคลืÉอนยา้ย/ช่วยชีวติ
1. ขึÊนตรวจสอบพืÊนทีÉ เพืÉอคน้หาผูต้กคา้งตามทีÉไดรั้บแจง้จากหวัหนา้ฝ่าย
2. ทาํการเคลือนยา้ยผูไ้ดรั้บบาดเจบ็หรือหมดสติ ดว้ยวิธีทีถูกตอ้ง
3. ส่งต่อผูบ้าดเจบ็หรือหมดสติใหก้บัฝ่ายปฐมพยาบาล พร้อมทัÊงรายงานต่อหวัหนา้ฝ่าย  

- หน่วยปฐมพยาบาล
1. ปฐมพยาบาลผูบ้าดเจบ็เบืÊองตน้และเคลือนยา้ยไปยงัสถานทีÉปลอดภยั
2. ประสานงานส่งตวัผูบ้าดเจบ็ต่อไปยงัรถโรงพยาบาลหรือหน่วยกูชี้พภายนอก
3. ทาํการบนัทึกจาํนวน/ชืÉอ ผูบ้าดเจบ็และผูที้Éจดัส่งไปรักษาภายนอก
4. รายงานต่อหวัหนา้ฝ่ายใหรั้บทราบขอ้มูล

-หน่วยยานพาหนะ/ควบคุมพืÊนทีÉ
1. อาํนวยความสะดวกควบคุมพืÊนทีÉเพืÉอใหผู้อ้พยพมาจากบนัไดหนีไฟไปยงัทีÉปลอดภยั
2. ปิดกนัรถยนตจ์ากบนอาคาร เพืÉอปองกนัอุบติัเหตุกบัผูอ้พยพหนีไฟ
3. จดัการจราจรทางเขา้อาคารเพืÉอเตรียมพืÊนทีÉใหห้น่วยดบัเพลิงจากภายนอก
4. สกดักัÊนรถยนต ์และผูไ้ม่เกีÉยวขอ้งจากภายนอก ไม่ใหเ้ขา้มายงัพืÊนทีÉอาคาร

3ผู้อนมุตัแผน..............................



ผู้ อํานวยการดบัเพลิง

ผู้พบเหตเุพลิงไหม้แจ้ง
เหตุ

ห้องควบคมุแจ้งฝ่าย
ปฏิบตัิการเหตุ

ฝ่ายปฏิบตัิการสง่หน่วย
ดบัเพลงิไปสถานทีÉเกิดเหตุ

ผู้อาํนวยการดับเพลงิ

1.ตดัสินใจอพยพประชากรในอาคาร
2. แจ้งหน่วยงานภายนอก
3. สัÉงการใช้แผนฉกุเฉินอพยพหนีไฟ

กรณี
ดบัไม่ได้

ตรวจสอบรวม สถานทีÉเกิด
เหต ุบนัทกึรายงานผล

ดบัไม่ได้ แจ้ง

ดบัได้ แจ้ง

4ผู้อนมุตัแผน..............................



หวัหนา้หน่วยชุด ดบัเพลิง

ชุดดบัเพลิง
จาํนวน 2 นาย

พนกังานควบคุม
วาลว์นํÊ าดบัเพลิง

1. ประเมินสถานการณ์
2. สัÉงการการใชอุ้ปกรณ์ดบัเพลิง
3. รายงานหวัหนา้ฝ่ายปฏิบติัการเพืÉอทราบถึงสถานการณ์
4. ประสานงานกบัหน่วยดบัเพลิงภายนอกในสถานทีÉเกิดเหตุ

1.    เตรียมพร้อมดว้ยชุดกนัไฟทางอาคาร พร้อมถงั
ดบัเพลิงเคมี

2.   ทาํการควบคุมพืÊนทีÉเกิดเหตุ 
- นาํวสัดุทีÉอาจเป็นเชืÊอเพลิงออกจากพืÊนทีÉ
- จดัการเส้นทางเพืÉอลากท่อนํÊาดบัเพลิง

3.     รับคาํสัÉงจากหวัหนา้ชุด ถึงวธีิการดาํเนินการ

1. เตรียมพร้อมอุปกรณ์ในการดบัเพลิง ตู ้FHC 
2. สนบัสนุนถงัดบัเพลิงใหก้บัชุดดบัเพลิง

5ผู้อนมุตัแผน..............................



แผนจดัการดา้นอคัคีภยั

ดา้นเครืÉองมือและอุปกรณ์ ดา้นงานอบรมประชากรในอาคารจดัการดา้นบุคลากร

จดัใหมี้การอบรม เรืÉองอคัคีภยั
ในส่วนเทีมงานต่างๆ  ปีละ 2 ครัÊ ง

จดัการฝึกการใชอุ้ปกรณ์ดบัเพลิง
ภายในอาคาร ใหเ้จา้หนา้ทีÉ

ทีÉเกีÉยวขอ้ง

ทบทวนแผนฉุกเฉินต่างๆ
ทุก 3 เดือน

สาํรวจทางหนีไฟ ,ป้ายบอก
เส้นทางหนีไฟ, ผงัทางหนีไฟ
อาคาร และป้ายกล่องไฟฉุกเฉิน

ทุกเดือน

สาํรวจอุปกรณ์ /เครืÉองมือทีÉใชใ้น
การดบัเพลิง ทุกเดือน

รวมทัÊงเสนอจดัซืÊออุปกรณ์ทีÉ
จาํเป็น ในอาคาร

ตรวจสอบระบบแจง้เหตุเพลิงไหม้
ในอาคาร ทุกเดือน และประจาํปี

สาํรวจตรวจตราวสัดุทีÉเป็น
เชืÊอเพลิง และระบบไฟฟ้า

จดัใหมี้การอบรมและซอ้มอพยพ
หนีไฟ อยา่งนอ้ยปีละ 1 ครัÊ ง

จดัเตรียมจุดรวมพลทีÉเหมาะสม

หมายเหตุ  แผนทีÉมีระยะเวลาใหดู้เอกสารแผนงานประจาํปี ของฝ่ายอาคารสถานทีÉ
และฝ่ายช่างประจาํอาคารประกอบ

6ผู้อนมุตัแผน..............................



การกําหนดตวับคุคลและหน้าทีÉ เพืÉอระงบัเหตเุพลงิไหม้ขั Êนต้น

หหวัหนา้ชุดดบัเพลิงเบืÊองตน้
ชืÉอ คุณเอกรินทร์   เหรียญทองคาํ

ทีมทีÉ 1
พนกังานทีÉตอ้งปฏิบติังานอืÉน

ในขณะเกิดเพลิงไหม้
ผูรั้บผิดชอบ
1.ชืÉอ คุณประวิทย์ บรรจง
2. ชืÉอ คุณกฤษณะ กลิÉนหอม
3. ชืÉอ คุณยทุธกร   ปะระกา

ทีมทีÉ 2
พนกังานดบัเพลิงเบืÊองตน้

ผูรั้บผิดชอบ
1. ชืÉอ คุณชยัวฒัน์ นาแสวง
2.  ชืÉอ คุณอภิเชษฐ เนียมทอง

หน้าทีÉ
1. แจง้เหตุเพลิงไหมโ้ดยกดสญัญาณ
2. แจง้เหตุเพลิงไหมใ้หพ้นกังานภาย

ในรับทราบ
3. นาํทีมพาพนกังานอพยพหนีไฟ
4. สาํรวจผูต้กคา้ง และแจง้ทีมส่วนกลาง

เพืÉอช่วยเหลือ

หน้าทีÉ
1. ใชถ้งัดบัเพลิงเขา้ระงบัเหตุ
2. ตดักระแสไฟฟ้าเท่าทีÉทาํได้
3. ประสานงานทีมดบัเพลิงอาคาร
4. สาํรวจผูต้กคา้ง และผูบ้าดเจบ็ช่วย

เหลือเบืÊองตน้

*** กรณีทีÉไม่ไดเ้กิดเหตุเพลิงไหมใ้นพืÊนทีÉของท่าน ใหที้มทีÉ 1 ทาํหนา้ทีÉนาํพาบุคลากร
ทีÉอยูใ่นบริษทัท่านอพยพหนีไฟ  และทีมทีÉ 2 คน้หาผูต้กคา้ง

ชืÉอบริษัท..............................................
ชั Êน/ฝัÉง.................................................

( ส่วนลกูคา้เช่า )

7ผู้อนมุตัแผน..............................



 
ภาคผนวกภาคผนวก    พพ   

ป้ายแสดงขอ้ปฏิบติัสาํหรับผูใ้ชบ้ริการสระว่ายนํÊา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ป้ายขอ้กาํหนดในการใชส้ระวา่ยนํ ҟาภายในโครงการ

ป้ายวธิกีารชว่ยชวีติ (เบ ืҟองตน้) ขา้งสระวา่ยนํ ҟา พรอ้มอปุกรณ์ชว่ยชวีติ



 
ภาคผนวกภาคผนวก    ฟฟ   

การตรวจสอบเครืÉองกรองนํÊา  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



การตรวจสองเครืѷองกรองนํ ҟาโครงการ Piya Residence 30






